


HORAIRES I Schedule I Zeitplan I Orari
Chers visiteurs,
Nous sommes heureux que vous ayez choisi Mandelieu-La Napoule !
Grâce à ce guide, vous trouverez toutes les informations pratiques pour 
vous accompagner tout au long de votre séjour.
Rendez-vous à l’Office de Tourisme et des Congrès, où nos conseillères 
en séjour vous concocteront des programmes selon vos attentes et 
vos envies pour profiter pleinement de Mandelieu-La Napoule et du 
formidable terrain de jeu alentour. Elles vous accompagneront pour 
choisir et réserver vos activités au meilleur tarif. 

Les incontournables !
Opération Bonjour ! Durant les vacances scolaires (Printemps- Eté- 
Toussaint), nous vous invitons à nous retrouver : 
•	 Tous les lundis matin à l’Office de Tourisme pour un moment de 

convivialité autour d’un café, afin de vous présenter les animations, 
les activités sportives et culturelles de la semaine.

•	 Les mardis matin, une visite guidée du quartier de La Napoule est 
organisée. Vous avez envie de découvrir les légendes du quartier, 
et peut-être de croiser le fantôme du château ? N’hésitez plus, cette 
balade est pour vous ! Une autre façon de découvrir la Destination, 
accessible pour petits et grands. [Bon plan] Gratuite sur inscription, 
lors de l’Opération Bonjour ! du lundi matin.

#Like, Follow and Share# 
Tenez-vous informés de l’actualité de la station ! Suivez-nous sur notre 
compte Facebook Mandelieu-la Napoule Tourisme et sur Instagram 
Mandelieu_tourisme. 

Partager vos souvenirs !
N’hésitez pas à partager vos plus beaux clichés de la destination avec les 
tags suivants : #MandelieuTourisme et #MandelieuSportparNature. 

Nous espérons que vous passerez de merveilleux moments à Mandelieu-
La Napoule !
Soyez les bienvenus !

Du 1er juillet au 31 août 
Du lundi au samedi : 9h30 – 12h30 / 14h00 – 18h00
Dimanche et jours fériés : 9h30 – 12h30 / 14h00 – 17h00

Du 1er septembre au 31 octobre et du 1er avril au 30 juin 
Du lundi au samedi : 9h30 – 12h30 / 14h00 – 17h30
Dimanche des vacances scolaires et jours fériés 9h30 – 13h

Du 1er novembre au 31 mars  
Du mardi au samedi 9h30 – 12h30 / 14h – 17h
Fermé les jours fériés

July and august
From Monday to Saturday : 9.30 am – 12:30 pm / 2 pm – 6 pm
Sunday and bank holidays :  9.30 am - 12:30 pm / 2 pm - 5 pm
From 1.09 to 31.10 and from 1.04 to 30.06  
Monday to Saturday : 9.30am - 12.30pm / 2pm - 5.30pm
Sunday of school holidays and bank holidays : 9.30 am - 1 pm
From 1.11 to 31.03  
Tuesday to Saturday : 9.30am - 12.30pm / 2pm - 5pm
Closed on bank holidays

Lulio e agusto
Dal lunedi al sabato :  9.30 - 12.30 / 14.00 - 18.00
Domenica e giorni festivi : 9.30 - 12.30 / 14.00 - 17.00 
Dal 1.09 al 31.10 e dal 1.04 al 30.06 
Dal lunedì al sabato :  9.30 - 12.30 / 14.00 - 17.30
Domenica delle vacanze scolastiche e giorni festivi 9:30 - 13:00
Dal 1.11  al 31.03  
Da martedì a sabato :  9.30 - 12.30 / 14.00-17.00
Chiuso nei giorni festivi

1er Juli – 31 August 
Montag bis Samstag : 9h30-12h30 / 14h00-18h00
Sonntag und feiertagen : 9h30-12h30  /14h00-17h00
1er  September bis 31. Oktober und 1. April bis 30. Juni
Montag bis Sonntag :  9h30-12h30/14h-17:30
Ferien Sonntag und Feiertage : 9:30 - 13 Uhr
1er November bis 31. März  
Dienstag bis Samstag : 9.30 Uhr - 12.30 Uhr / 14.00 Uhr - 17.00 Uhr
An Feiertagen geschlossen

Les conseillères en séjour

Horaires susceptibles de modifications  I Schedules subject to change
Zeitpläne können sich ändern I Orari soggetti a modifiche

Copyrights Photos : 
C.Moirenc - Alisson Wave - Centre de Plongée La Rague - 
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NOTRE BOUTIQUE  
Shop - La Boutique - Der Shop

Vous souhaitez offrir (ou vous offrir !) un 
souvenir de Mandelieu-La Napoule ? Nous 
vous invitons à découvrir notre élégante 
boutique composée de produits gourmands 
et de souvenirs Made in Côte d’Azur.
Faites-vous livrer ! Connectez-vous sur notre 
site www.ot-mandelieu.fr af in d’y retrouver 
notre gamme complète de produits et 
recevez-les directement à la maison !

Do you want to give (or give yourself!) a souvenir 
from Mandelieu-La Napoule? We invite you to 
explore our elegant shop with its gourmet products 
and souvenirs Made in Côte d’Azur!
Have it delivered! Log on to our website www.ot-
mandelieu.fr to find our full range of products and 
receive them directly at home!

Volete regalare (o regalarvi) un souvenir Mandelieu-
La Napoule ? Vi invitiamo a scoprire la nostra 
elegante boutique che propone prodotti golosi e 
souvenir Made in Costa Azzurra.
Riceveteli a casa! Connettetevi sul nostro sito www.
ot-mandelieu.fr  dove troverete la gamma completa 
di prodotti e riceveteli direttamente a casa vostra

Möchten Sie jemanden (oder sich selbst!) mit einem 
Souvenir aus Mandelieu-La Napoule beglücken? 
Entdecken Sie unseren eleganten Shop mit 
Feinschmeckerprodukten und Souvenirs Made in 
Côte d’Azur.
Nutzen Sie unseren Versand! Durchstöbern Sie 
auf unserer Website www.ot-mandelieu.fr unser 
komplettes Angebot, und lassen Sie sich unsere 
Produkte direkt nach Hause schicken!
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HORIZON BALNÉAIRE
Sun, sea, beach I Sonne, Meer und Strand I 

Piaceri del mare

Mandelieu-La Napoule est avant tout 
une Destination balnéaire. Ses plages 
de sable peuvent être familiales, 
sportives, gastronomiques et festives ou 
contemplatives. Elles s’ouvrent sur la Baie de 
La Napoule, les Îles de Lérins ou les criques 
de l’Estérel. Le Label Pavillon Bleu reconnait 
la qualité de l’eau pour la baignade.

Mandelieu-La Napoule is, first of all, a beach 
Destination. Its sandy beaches are great for 
the family, sports, gastronomy, celebrations or 
contemplation. They open onto the Baie de La 
Napoule, the Iles de Lérins and the creeks of the 
Estérel. Blue Flag certification recognises the quality 
of the bathing water.

Mandelieu-La Napoule è innanzitutto una 
destinazione balneare. Le sue spiagge di sabbia, che 
si  affacciano sulla Baia de La Napoule, sulle Isole di 
Lérins o sulle insenature dell’Estérel,  si prestano a 
ogni sorta di attività in famiglia, a momenti di sport, 
gastronomia, festa e relax. La Bandiera Blu di cui la 
città si fregia è il riconoscimento della qualità delle 
acque di balneazione.

Mandelieu-La Napoule ist in erster Linie ein 
traumhafter Badeort. Seine Sandstrände sind die 
perfekte Wahl für Familien, Sportler, Feinschmecker, 
Partylöwen und Meerbetrachter. Sie bieten das 
Panorama der Bucht von La Napoule, der Leriner 
Inseln und der Felsenbuchten des Estérel-Massivs. 
Ihre Blaue Flagge bescheinigt ihre hervorragende 
Wasserqualität für unbeschwertes Badevergnügen.
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Le sentier des douaniers vous mènera du Port de la 
Napoule au Port de la Rague. Cette balade dépaysante 
est très facilement accessible aux amateurs de 
promenades et de nature. Le sentier aménagé 
permet la découverte des arcades du château ou du 
fameux « rocher des pendus » . Une magnifique vue 
sur les roches rouges de l’Estérel et les Iles de Lérins 
vous accompagnent le long de cette escapade à 
l’environnement pittoresque. 

The Sentier des Douaniers path will lead you from the 
Port de la Napoule to the Port de la Rague. This unusual 
walk is very easily accessible to lovers of walking and 
nature. The trail enables exploration of the castle arcades 
or the famous «Rocher des Pendus,» the Rock of the 
Hanged Men. A magnificent view of the red rocks of the 
Estérel and the Iles de Lérins accompany you along this 
escapade with its picturesque environment.

Il «sentiero dei doganieri» vi condurrà dal porto de La 
Napoule al porto della Rague. Questo piacevole itinerario 
è facilmente accessibile a tutti coloro che amano 
passeggiare nella natura. Il sentiero attrezzato consente 
di scoprire le arcate del castello o del famoso «rocher 
dei pendus». Una vista magnifica sulle rocce rosse 
dell’Estérel e sulle Isole di Lérins vi accompagna in questa 
passeggiata in un contesto paesaggistico suggestivo. 

Der Zöllnerpfad (Sentier des Douaniers) verläuft vom 
Hafen La Napoule bis zum Port de la Rague und ist eine 
einfache und erfrischende Route für Spaziergänger 
und Naturfreunde. Auf diesem angelegten Weg 
entdecken wir unter anderem die Schlossarkaden und 
den berühmten „Felsen der Gehängten“ (Rocher des 
Pendus).Unser Ausflug in malerischer Umgebung wird 
zudem von einem prächtigen Blick auf die roten Felsen 
des Estérel-Massivs und auf die Leriner Inseln untermalt. 
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LE SENTIER DES DOUANIERS 
The sentier des douaniers I Der Zöllnerpfad I 

il « sentier des douaniers 



Les initiés le savent, les Berges de Siagne 
c’est l’atout sport et nature de Mandelieu-
La Napoule. On y navigue, on y court, on 
s’y retrouve pour faire du sport solo ou 
collectivement, dans un environnement 
préservé. La faune et la flore offrent un 
spectacle délicieusement bucolique, aux 
douces lumières.

Those in the know are well aware, the Banks 
of the Siagne is Mandelieu-La Napoule’s 
sport and nature trump card. Here, you 
can sail, you can run, you can meet up to 
exercise solo or in teams, in a preserved 
environment. The fauna and flora offer a 
deliciously bucolic spectacle in the gentle 
light.

I praticanti esperti lo sanno, le sponde della 
Siagne sono il pezzo forte di Mandelieu-La 
Napoule per gli amanti di sport e natura.  Lì 
si naviga, si corre, ci s’incontra per fare sport  
da soli o in gruppo, in un ambiente naturale 
incontaminato. La flora e la fauna offrono 
un spettacolo deliziosamente bucolico, una 
poesia per gli occhi…

Die Ufer der Siagne sind der Geheimtipp 
für Sportler und Naturbegeisterte in 
Mandelieu-La Napoule. Diese vom sanften 
Licht des Südens gebadete Naturoase mit 
ihrer idyllischen Tier- und Pflanzenwelt 
bietet das ideale Umfeld zum Joggen, 
Bootfahren und für sportliche Betätigung 
allein oder mit Gleichgesinnten.
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LES BERGES DE SIAGNE 
The banks of the Siagne I  Die ufer der Siagne I 

 Gli argini della Siagne



La Nature en ville est l’une des priorités à Mandelieu-La Napoule. 
Son patrimoine naturel est incroyable : la mer Méditerranée et ses 
plages, les roches ocres de l’Estérel, les forêts du Tanneron ou du 
Grand Duc, le Mont San Peyre, les Berges de Siagne, les parcs et 
jardins, les quelques 2000 arbres replantés, les aménagements 
paysagers permettent de la qualifier désormais de ville-jardin !

Nature in town is one of the priorities in Mandelieu-La Napoule. 
Its natural heritage is incredible: the Mediterranean Sea and its 
beaches, the ochre rocks of the Estérel, the forests of Le Tanneron or 
Le Grand Duc, Mont San Peyre, the Banks of the Siagne, the parks 
and gardens, some 2,000 replanted trees, the landscaping, now 
allow it to be described as a garden-town!

La natura in città è una delle priorità di Mandelieu-La Napoule che 
vanta un patrimonio naturale incredibile:  il Mar Mediterraneo e le 
sue spiagge, le rocce ocra dell’Estérel, i boschi del Tanneron o del 
Grand Duc, il Monte San Peyre, le sponde della Siagne, i parchi e 
i giardini, i 2000 alberi piantumati,  gli interventi paesaggistici  le 
valgono  a pieno titolo la definizione di città-giardino!

In Mandelieu-La Napoule wird der Natur der Vorrang gewährt. 
Die Stadt verwöhnt uns mit einem unglaublichen Naturerbe: das 
Mittelmeer und seine Strände, die Ockerfelsen des Estérel-Massivs, 
die Wälder des Tanneron oder des Grand Duc, der Mont San Peyre, 
die Ufer der Siagne, Parks und Gärten, etwa 2000 neu gepflanzte 
Bäume und die umsichtige Landschaftsgestaltung tragen 
dazu bei, dass wir Mandelieu mit Fug und Recht als Gartenstadt 
bezeichnen können!
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PAYSAGES PRESERVÉS 
Protected nature I Unberührte Natur I Natura protetta
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LA NATURE EN VILLE
Nature in the city I La natura in città I Natur in der Stadt

Un tout nouvel itinéraire touristique est désormais 
accessible à Mandelieu-La Napoule autour de ses 
jardins !
On part du Parc de L’Argentière longé par le Riou, pour 
rejoindre l’emblématique « Jardin Remarquable » du 
Château de la Napoule pour se diriger ensuite vers 
l’arboretum de Mimosas, dans le parc Emmanuelle 
de Marande – qui propose quelques 100 espèces- sans 
oublier le Parc des Oliviers sur les Berges de Siagne.

A brand new tourist route is now accessible in 
Mandelieu-La Napoule around its gardens!
Leaving from Parc de L’Argentière, along the Riou, 
to reach the «Remarkable Garden» of the Château de 
la Napoule, then heading towards the arboretum of 
Mimosas, Mimosas - which offers some 100 species - not 
forgetting Parc des Oliviers on the Banks of the Siagne.

A Mandelieu-La Napoule è stato approntato un nuovo 
itinerario turistico che si snoda nei suoi giardini. Si parte 
dal Parco de L’Argentière, lungo le sponde del Riou, 
per raggiungere l’emblematico «Jardin Remarquable» 
del Castello de La Napoule , da qui si continua verso 
l’arboreto di Mimose che ospita un centinaio di specie,  
senza dimenticare il Parc des Oliviers sulle sponde della 
Siagne.

Eine neue Route in Mandelieu-La Napoule stellt uns ab 
sofort die Gartenanlagen der Stadt vor!
Ausgehend von dem sich am Riou erstreckenden 
Parc de L’Argentière führt der Weg durch den 
symbolträchtigen „bemerkenswerten Garten“ des 
Schlosses La Napoule zum Mimosenarboretum mit 
seinen etwa 100 Arten und zum Olivenbaumpark an 
den Ufern der Siagne.
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 AUTHENTICITÉ MIMOSA
Mimosa in winter I Mimosa im Winter I La mimosa in inverno

C’est une extraordinaire période -entre décembre et 
février- lorsque les collines se couvrent de jaune par 
le fleurissement des mimosas ! En février, La Fête du 
Mimosa célèbre depuis 1931 cette fleur devenue le 
symbole de Mandelieu-La Napoule grâce aux corsos et 
aux animations festives qui animent les quartiers de la 
ville !

There is an extraordinary period - between December 
and February - when the hills are covered in yellow as 
the mimosas come into bloom! In February, the Mimosa 
Festival, since 1931 has celebrated this flower which has 
become the symbol of Mandelieu-La Napoule, thanks to 
the parades and festive events which enliven the districts 
of the town.

I mesi da dicembre a febbraio sono un periodo dell’anno 
straordinario  nel quale le colline si vestono di giallo per la 
fioritura della mimosa. A febbraio si svolge la Festa della 
Mimosa, che dal 1931 celebra  questo fiore diventato il 
simbolo di Mandelieu-La Napoule,  con sfilate e feste che 
animano i quartieri cittadini.  

Von Dezember bis Februar bietet sich uns ein großartiger 
Anblick, wenn die von Mimosen übersäten Hügel ganz 
in Gelb getaucht sind! Seit 1931 feiert das berühmte 
Mimosenfest im Februar diese Blume, die dank der 
bunten Festzüge und lebhaften Veranstaltungen in den 
Stadtvierteln zum Symbol von Mandelieu-La Napoule 
geworden ist. 
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SÉRÉNITÉ GOLF
Golf Serenity I Golf Gelassenheit I Golf Serenità 

Héritière d’une tradition golfique plus que centenaire, 
c’est en effet à Mandelieu-La Napoule que vit le jour en 
1891 le premier golf de la Côte d’Azur : le « Old Course ». 
Depuis, le Riviera Golf de Barbossi est venu le rejoindre 
et contribue à faire de Mandelieu-La Napoule une 
destination majeure pour le golf sur la Côte d’Azur.

As the inheritor of a golfing tradition going back more than 
a century, it was indeed in Mandelieu-La Napoule that, in 
1891, the first golf course of the Côte d’Azur was born: the Old 
Course. Since then, the Riviera Golf de Barbossi has come 
to join it and contribute to making Mandelieu-La Napoule a 
major golf destination on the Côte d’Azur

Mandelieu-il Napoule vanta una tradizione golfistica 
ultracentenaria: è qui che nel 1891 nacque l’«Old Course», il 
primo campo da golf della Costa Azzurra, a cui nel tempo 
si è aggiunto il  Riviera Golf de Barbossi contribuen, così,  a 
fare di Mandelieu-La Napoule una prestigiosa destinazione 
golfistica  della Costa Azzurra.

Mandelieu-La Napoule blickt auf über einhundert Jahre 
Golftradition zurück. 1891 wurde dort der erste Golfplatz 
der Côte d’Azur angelegt, der „Old Course“. Dank dieses 
altehrwürdigen Geländes und des aus neuerer Zeit 
stammenden Riviera Golf de Barbossi ist Mandelieu-
La Napoule seit vielen Jahren eine unumgängliche 
Golfdestination an der Côte d’Azur.
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ART DE VIVRE EN MEDITERRANÉE
Lifestyle in Mediterranean Sea I Arte di vivere nel Mediterraneo I Mediterrane Lebensweise 

Le saviez-vous ? Ce sont 7 Ports (3 fluviaux, 3 maritimes, 
1 à sec) et plus de 5000 places qui sillonnent et 
contournent Mandelieu-La Napoule. Tous sont l’occasion 
de promenade, de déjeuners ou de diners pour partager 
cet esprit si singulier que tout un chacun retrouve le long 
des quais !
À noter, chaque printemps, « La Napoule Boat Show » - 
le Salon du bateau d’occasion de la Côte d’azur s’installe 
dans le Port La Napoule.

Did you know? There are seven Ports (3 river, 3 sea, 1 dry) and 
over 5,000 berths, which criss-cross and skirt Mandelieu-La 
Napoule. They are all an opportunity for a walk, for lunch or 
dinner to share this unique spirit, that anyone can find along 
the quays!
For your diaries, every spring, La Napoule Boat Show - the 
trade fair for second-hand boats on the Côte d’Azur, sets up 
in Port La Napoule.

Lo sapevate che a Mandelieu-La Napoule e nei suoi dintorni  
vi sono 7 porti - 3 fluviali, 3 marittimi, 1 porto a secco – per un 
totale di oltre 5000 posti barca? Tutti offrono l’opportunità 
di passeggiare,  pranzare e cenare per condividere questo 
spirito così singolare che si respira sulle banchine! 
Ogni primavera nel Porto La Napoule  si tiene un 
appuntamento da non perdere: si tratta de «La Napoule Boat 
Show»,  il Salone nautico dell’usato della Costa Azzurra.

Wussten Sie schon? Rund um Mandelieu-La Napoule stehen 
in 7 Häfen (3 Flusshäfen, 3 Seehäfen und 1 Trockenhafen) 
über 5000 Anlegeplätze zur Verfügung. Alle diese Häfen 
bieten Gelegenheit zu flanieren, sich zum Mittag- oder 
Abendessen zu treffen und die so ganz eigene reizvolle 
Stimmung entlang der Kais gemeinsam zu erleben!
Außerdem findet im Hafen La Napoule jeden Frühling die 
Gebrauchtbootmesse der Côte d’Azur „La Napoule Boat 
Show“ statt.
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SPORTS OUTDOOR
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La géographie de Mandelieu-La Napoule entre mer et collines 
offre, tout au long de l’année, un terrain de jeu naturel incroyable 
pour les amateurs de sports outdoor, tout en bénéficiant d’une 
météo clémente saison après saison. Débutants ou amateurs 
éclairés, petits et grands peuvent partager des moments sportifs et 
s’appuyer sur un calendrier événementiel de qualité pour pratiquer 
leurs disciplines favorites ! #MandelieuSportparNature

Mandelieu-La Napoule’s geography between the sea and hills, offers, 
all year round, an incredible natural play area for outdoor sports 
lovers, while enjoying mild weather season after season. Beginners 
or aficionados, young and old can share sporting moments and rely 
on a quality schedule of events to practice their favourite disciplines! # 
MandelieuSportparNature

La conformazione geografica di Mandelieu-La- Napoule, che si estende 
tra mare e colline, costituisce in ogni momento dell’anno una splendida 
palestra all’aperto per gli amanti degli sport outdoor,  grazie anche a un 
clima mite in tutte le stagioni. Principianti o dilettanti esperti,  grandi  e 
piccini, tutti possono condividere momenti di sport  e praticare le loro 
discipline preferite in virtù di un calendario manifestazioni di qualità.  
#MandelieuSportparNature

Dank ihrer Lage zwischen Meer und Hügeln und ihres milden Klimas 
in jeder Jahreszeit bietet Mandelieu-La Napoule ganzjährig eine 
unglaubliche Naturkulisse für Outdoorsportler aller Art. Anfänger oder 
versierte Amateure, Groß und Klein können sich hier ihrem Lieblingssport 
widmen und bei anspruchsvollen Wettbewerben ihre sportlichen 
Herausforderungen miteinander teilen! #MandelieuNatürlichSportlich



EN FAMILLE
Welcome families I Willkommen Familien I Benvenuto alle Famiglie 

Vous avez des enfants ? Mandelieu-La 
Napoule est LA destination pour les familles. Les 
infrastructures ludiques et sportives, l’accueil 
qualifié chez les hébergeurs et les restaurateurs, 
les animations et les activités sont idéales pour 
les familles en quête de vacances réussies !

You have kids? Mandelieu-La Napoule is THE 
destination for families. The play and sports 
facilities, the skilled hosting by accommodation 
providers and restaurants, the events and 
activities are ideal for families looking for a 
successful holiday!

Avete dei figli ? Mandelieu-La Napoule è la 
destinazione per famiglie per antonomasia. 
Le infrastrutture ludiche e sportive, l’ospitalità 
qualificata nelle strutture ricettive e nei ristoranti, 
le animazioni e le attività sono ideali per le 
famiglie alla ricerca di vacanze riuscite.

Haben Sie Kinder? Mandelieu-la Napoule 
ist nämlich ein ideales Reiseziel für Familien. 
Dank seiner Freizeit- und Sporteinrichtungen, 
seines familienfreundlichen Empfangs in den 
Unterkünften und Restaurants und seiner 
zahlreichen Veranstaltungen und Aktivitäten 
steht unser Ort für gelungene Ferien mit Kind 
und Kegel!
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AFTERWORKFin de journée dans un Pub typique, près d’un 
Port, terrasse chic d’un hôtel ou les pieds dans 
le sable en bord de mer, soirée tout en douceur 
sur les Berges de Siagne, les adresses ne 
manquent pas à Mandelieu-La Napoule !

End of the day in a typical Pub near a Port, chic 
terrace of a hotel or the feet in the sand by the 
sea, soft evening on the Banks of Siagne, there 
is no lack of addresses in Mandelieu-La Napoule!

A fine giornata in un tipico Pub vicino ad un Porto, 
la terrazza chic di un hotel o i piedi nella sabbia 
sul mare, la sera morbida sulle rive del Siagne, gli 
indirizzi non mancano a Mandelieu-La Napoule!

Am ende des Tages, in einer Typischen Kneipe 
in der nähe vom Hefen, auf der Terrasse eines 
schicben Hotels oder ein sanfter Abend entlang 
der Siagne die guten Adressen fehlen nicht in 
Mandelieu-La Napoule.
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SPORTS, LOISIRS ET CULTURE  
Sports, Leisures, Culture And Heritage
Sport, Ricreazione, Cultura E Patrimonio
Sport, Freizet, Kultur Und Kulturerbe



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

Location de bateau à moteur
Motorboat rental - Motorboat Mieten - 
Locazione di barca a motore

Location de bateau électrique
electric boat rental - elektroboot - barca 
elettrica

Excursion en bateau
Boat trip - Boat Ausflug - Excursione in barca

Permis bateau
Boating licence - Bootsführerschein - Patente 
nautica

Ski nautique 
Water skiing - Wasserski - Sci nautico

Jet ski
Jet - ski - Jetski - Moto d’acqua

Wake - board / wake surf 
Wake-board / wake surf - Wake-Board / Wake 
Surf - Wake-board / Wake Surf

Planche à voile 
Sailboard - Windsurfen - Windsurf

Parachute ascensionnel 
Ascending parachute - Aufsteigender 
Fallschirm - Paracadute ascensionale

Bouées tractées
Towed buoys - Geschleppte Bojen - Boe 
trainate

Paddle

Piscine 
Swimming pool – Schwimmbad - Piscina 

Pédalo 
Pedalo - Tretboot - Pedalo

Aviron
Rowing - Ruder - Remo

Kite-surf

Rando-aquatique
Snorkelling - Palma e tuba

Apnée	
Apnea - Schnorchel - Apnea

Plongée
Scuba diving - Tauchen - Immersione
		
Kayak de mer
Kayak - Kajak - Kayak

Observations des dauphins
Dolphins watching - Dolphins im Mittelmeer 
Beobachtung - Osservazione dei delfini

Pêche aux gros
Deep sea fishing - See Fischerei - Pesca 
Marittima

Voile légère
Sailing - Segelsport - Velo

Location de vélo
Bikes rental - Fahrrad Ausleihung - Neloggio 
Bici

Location de VTTAE 
Electric bike rental - Elektrofahrrad-Verleih - 
noleggio bici elettriche 

Marche sportive
Fitness walk - Camminata sportiva 

Longe-Côte
Aqua walking in the sea - im Wasser 
spazieren gehen - Caminare in acqua

Escalade
Climbing – Klettern - arrampicata su roccia

Randonnée accompagnée
Guided hike - begleitete Wanderungen - Gita 
con guida

Cours d’équitation 
Horse riding lessons - Reitstunden - Lezioni di 
equitazione

Golf 

Cours d’aquarelle
Watercolour lessons - Aquarellunterricht - 
Lezioni di acquerello

Musée / Jardins
Museum and gardens - Museum und Gärten 
- Musei e giardini

Circuits avec chauffeur
Private tours with driver - Côte d’Azur 
Entdeckung - Circuiti privati con autista

Bien-être
Wellness- Benessere

Tennis

Padel 

Fitness

Arts martiaux 
Martial arts – Arti marziali - Kampfkünste

 
Discothèque
Discothèque - Disco - Discoteca

Casino
Casino - Kasino - Casino

Location de matériel loisirs 
Leisure equipment rental - Vermietung von 
Freizeitgeräten - neloggio attrezzatura

Salle de réalité virtuelle
Virtual reality room - Virtual Reality Raum - 
Camera di realtà virtuale

SIGNIFICATION DES SYMBOLES
Explanation of symbols I Zeichen-erklärung I Spiegazione dei simboli
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SPORTS ET LOISIRS NAUTIQUES 
NAUTICAL SPORTS AND LEISURE ACTIVITIES I WASSERSPORT I SPORT E TEMPO LIBERO NAUTICO

ALIZES
Port la Napoule
Tél. : 04 93 49 44 35
www.alizes06.com

 
BATEAUX SERVICES 
Port Inland - 701 av, G. de Fontmichel
Tel : 06 14 17 73 95

FURIOUS NAUTISME
Ouvert toute l’année
Port Inland - 701 av, G. de Fontmichel	
Tel : 06 10 61 35 31
www.furiousnautisme.fr
Offre Famille

        
AGENCE GLEMOT YACHTING
Ouvert toute l’année
Port La Napoule
Tél. : 04 93 49 80 80 / 06 09 18 85 72
www.glemot.com

 
LOISIR NAUTIC LOCATION 
Ouvert toute l’année
La Pinéa – 689 avenue de Mer
Tel : 06 67 77 04 41
www.loisir-nautic-location.fr

  
LUCKER YACHTS 
Port La Napoule
04 93 47 46 80 - 06 14 34 81 03
www.searaycannes.com

 

RIVIERA BOAT CLUB 
Port de Cannes Marina
04 93 39 83 62
www.rivieraboatclub.com

 

SUD EST NAUTIC
Ouvert toute l’année
Résidence Pierre et Vacances – rue de la Pinéa
Tel : 06 03 51 40 77  - 06 23 46 10 16
www.sud-est-nautic.com

    (+16 ans)  

WINNER 
Port La Napoule           
Tél : 04 93 49 74 04
www.winnerboat.com 

 

MANDELIEU FUN SPORT
Ouvert de Mai à octobre
Plage Robinson – 3 Av Général de Gaulle
Tél. : 06 15 78 28 63
www.mandelieu-fun-sport.fr
Offre Famille : pack family (de 3 à 6 personnes) : 1 tour 
de bouée + 1 vol en parachute ascensionnel : 50€/
pers   - ½ tarif à partir de la 3eme personne en bouée.

      

LA RAGUE WATERSPORT 
Ouvert du 1er mai au 30 septembre
Plage de La Rague 
Tél. : 06 10 78 94 58 - www.larague-watersport.com

       

LE CENTRE NAUTIQUE MUNICIPAL 
« LES VOILES DE LERINS » 
Ouvert toute l’année
Plage des dauphins, avenue du Général de Gaulle
Tel : 04 92 97 30 77
www.mandelieu.fr
Cours collectifs, stages, locations et cours 
particuliers.
Offre Famille : - 10% sur les stages pour le 2ème 
enfant d’une même famille.

     
BATEAU ANNETT 
Sorties du 1er mai au 15 octobre
678 avenue de la mer
Tel : 06 08 26 27 78 / 04 93 49 72 43
www.nageaveclesdauphins.com

  (+7 ans) 
CALA ROSSA LOCATION
Ouvert toute l’année
Port de Cannes Marina 
Tel : 06 09 88 47 06
www.cala-rossa-dream.com

  (+6 ans)  
COMPAGNIE MARITIME NAPOULOISE
Port La Napoule 
Tel : 06 25 33 40 84
www.compagnie-maritime-napouloise.com

  

BLACK TENDERS EVENTS
Ouvert toute l’année
Port du Béal – 112 bd du midi Louise Moreau
06150 Cannes La Bocca
Tel : 06 30 83 88 72
www.blacktenders.fr
Offre Famille : 10%  pour les -12 ans

 (+3 ans)
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CENTRE DE PLONGEE LA CIGALE
Ouvert toute l’année
Port La Napoule
Tel : 04 93 90 98 66 / 06 29 09 87 92
www.lacigale-plongee.com
Offre Famille : - 20% pour les -12 ans sur la 
randonnée aquatique

 (+7ans)  (+8 ans)   
CENTRE DE PLONGEE LA RAGUE
Ouvert toute l’année
Port de la Rague
Tel : 04 93 49 74 33
www.rague-plongee.com
Offre Famille : -10% à partir de 3 personnes de la 
même famille

 (+6 ans)  (+8 ans)  (+14 ans)  
AIRXKITE
Ouvert toute l’année
Tel. : 06 60 41 87 34
110 boulevard du midi – Louise Moreau – Port du Béal
www.airxkite.com

   
LE ROWING CLUB
De septembre à juillet
Canal de la Siagne et en mer
Tel : 04 93 49 71 34
www.rccannesmandelieu.com	

 (+9 ans)

ALISON WAVE ATTITUDE
De septembre à juillet
Tel : 06 73 60 56 34
http://alisonwaveattitude.com

  (+8 ans)

NAUTIC & HOVERBOARD
Port Inland
701 avenue Gaston de Fontmichel
06 34 16 39 11/09 72 65 79 34
www.nhlocation.com 

   

SPORTS & NATURE 
SPORTS AND NATURE  I  SPORT 
UND NATUR  I  SPORT E NATURA
MANDELIEU RANDO VTT
Tel : 06 03 64 95 55

   (+8 ans) 
MANDELIEU 2 ROUES
542 avenue de la Mer
Tel. : 04 92 97 27 37 – 06 68 91 88 65
www.mandelieu2roues.com

  
ELEC-BIKE
Tel : 07 82 58 55 71
2 chemin du Paradou
www.elec-bike.com

 
LES AVENTURES DE MADDY
Toute l’année
Tel : 06 67 90 69 32

    

PONEY CLUB DES ÉCUREUILS
Le Tremblant
89 chemin de Maure-Vieil
Tel : 04 93 49 88 35

  (+8 ans) 
COUNTRY CLUB DE BARBOSSI
23 chemin de Maure-Vieil
Tel : 09 82 34 43 45 - 06 72 86 51 48
www.countryclubdebarbossi.com 

     

GOLF
RIVIERA GOLF DE BARBOSSI
Ouvert toute l’année
802 avenue des Amazones - Domaine de 
Barbossi
Tel : 04 92 97 49 49
www.domainedebarbossi.fr

  
LE OLD COURSE
Ouvert toute l’année
265 route du golf
Tel : 04 92 97 32 00
www.golfoldcourse.com
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CULTURE 
CULTURE I KULTUR I CULTURA

L’Office de Tourisme propose 
gratuitement des jeux de pistes 

« Randoland »
(de 4 à 12 ans) afin de découvrir la ville 
de manière ludique. Une fois la balade 

effectuée, rendez-vous à l’Office de 
Tourisme afin d’y trouver la récompense.

INITIATION À L’AQUARELLE 
BRIGITTE NOËLLE
Toute l’année
Tel : 06 85 08 16 01
http://brigitte-noelle.waibe.fr

  (+8 ans) 
LA FARIGOULETTE – CHRISTINE STEUX
06 88 96 27 45
44 rue de la laiterie

  (+8 ans) 

DÉCOUVERTE DE LA CÔTE 
D’AZUR  
CHAUFFEUR 06
Ouvert toute l’année
Tel : 06 68 15 84 97
www.chauffeur06.com

PROVENCE TRIPS
Tel : 06 61 75 20 00
www.provence-trips.com

 

LE CHÂTEAU DE LA NAPOULE
Toute l’année
Avenue Henry Clews
Tel : 04 93 49 95 05
www.chateau-lanapoule.com
Offre famille : Chasse aux trésors gratuite dans 
les jardins

LOISIRS 
LEISURE ACTIVITIES I 
EIZEITAKTIVITÄTEN I TEMPO 
LIBERO
JOA ROYAL CASINO
Ouvert toute l’année, de 10h à 4h (5h en saison)
Tel : 04 92 97 70 00
605 avenue du Général de Gaulle 

DISCOTHEQUE LE BAY CLUB
Ouvert toute l’année le samedi soir
Tel : 04 92 97 70 75
605 avenue du Général de Gaulle

VR INFINI
ZI Les Tourrades – 225 av. St Exupéry
04 93 48 43 75 
http://vrinfini.com
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RESTAURANTS  
Restaurants I Ristoranti I Restaurants

                                                                                                                     
CHÈQUE VACANCES       TICKET RESTAURANT       CHÈQUE DÉJEUNER       MAÎTRE RESTAURATEUR 
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RESTAURANTS  Restaurants I Ristoranti I Restaurants
QUARTIER LA NAPOULE
L’ALAMBIC
209 avenue du 23 Août 

LES BARTAVELLES
Tel : 04 93 49 95 15
1 place du château
www.restaurantlesbartavelles.com

LE BAR DES SPORTS 
04 92 97 70 00
Restaurant du Royal Casino
605 av. du Général de Gaulle
www.joa.fr

  
LE BELLINI
04 93 47 74 67
420 avenue Henry Clews
www.le-bellini.eatbu.com

  

LE BISTROT 21 
04 93 90 83 47
Port La Napoule

LE BISTROT DE L’OASIS
Tel. : 04 93 49 95 52/04 92 97 31 10
26 avenue Henry Clews
Hôtel Ermitage de l’Oasis
domainedebarbossi.fr/lesrestaurants

LE BISTROT DE LA RAGUE
Tel. : 04 93 49 93 48
Port de La Rague

LE BLUE LEMON
04 92 97 70 75 
Hotel Pullman Royal Casino
605 av. du General de Gaulle
www.pullman-mandelieu.com 

  

LE BOUCANIER
04 93 49 80 51
Port La Napoule
273 av. Henry Clews
www.boucanier.fr

 
LA BROCHERIE II
04 93 49 80 73/04 93 49 80 58
Port La Napoule
11 avenue Henry Clews
www.restaurantlabrocherie.com

  
LA CALANQUE
04 93 49 95 11
404 av.Henry Clews
www.lacalanquemandelieu.com

  

LA CAMBUSE
04 93 49 03 14
Port de La Rague

 

LA CORDERIE
04 93 49 40 33
Port La Napoule 
www.brasserielacorderie.com

  

CÔTÉ PLACE
04 93 47 59 27
21 Place de la Fontaine

LA GRANGE
06 22 72 67 23
Place du Château

LA MANDARINE
04 93 49 98 83
18 rue de la Poste

 
LE NÉAPOLIS
04 93 49 82 48
57 bd Fanfarigoulle
www.leneapolis-restaurant.com

  

L’OASIS 
04 93 49 95 52
6 Rue Jean Honoré Carle
domainedebarbossi.fr/les-restaurant

LA PALMÉA
04 92 19 22 50
198 av. Henry Clews
www.restaurant-palmea.fr

LE PASSAGE
04 93 47 51 05
Place de la Fontaine 

 

LE PAPOUNET 
09 89 06 69 00
Place de la Fontaine

  

PEPITE RESTAURANT
04 93 49 28 83
Port La Napoule 

LA PERLA NERA
04 92 97 57 52
150 rue du Chantier Naval

  
LE REPÈRE
04 93 47 07 95
Port de La Rague
www.le-repere.com

 

LE ROBINSON
04 93 49 52 21
1240 avenue de la mer

LA ROTONDE
04 93 49 82 60
391 av. du 23 aout
www.restaurantlarotonde.com

  

STELLA FOOD
06 69 43 95 82
Place de la Fontaine

LE VOILIER
04 93 49 56 00
Port La Napoule
levoilier-mandelieu.fr
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HTAG SUSHIS
09 83 26 16 20
270 rue Jean Monnet
Les Heures Claires

ISTANBUL GRILL
04 93 93 55 19
791 avenue de Cannes

 
LE JARDIN DE JADE
04 93 49 57 34
562 av. de la mer

 
LE LAGON
04 93 50 27 53
930 av. de la mer
www.lagonmandelieu.com

 
LE MABROUK
04 93 93 06 06
143 rue Laurent Gandolphe
www.restaurant-lemabrouk.fr

 

MANHATTAN CAFÉ
04 92 19 99 31
Allée. Dieudonné Coste

 

MISTER GINO
04 93 48 06 76
Allée Louis Blériot

 

RESTAURANTS  Restaurants I Ristoranti I Restaurants
LA VOILE BLEUE DU BISTROT 
DU PORT
04 93 49 80 60
Port La Napoule
272 av. Henry Clews
lavoilebleue-mandelieu.fr

QUARTIER LES TERMES
L’ABORDAGE
04 93 48 80 70
701 avenue Gaston de Fontmichel

L’ALOE
04 83 28 29 73
670 boulevard des écureuils

 

L’APARTÉ
04 92 97 21 18
809 bd des Ecureuils
Place Esterel Gallery
Fermé le dimanche 

 

ASIAN SAVEURS  
04 93 36 85 36
689 avenue de Cannes
06210 Mandelieu-La Napoule  

  
BESSEM RESTAURANT
04 93 49 71 23
183 av. de la République
www.bessem-restaurant.com

LE BISTROT
04 93 49 10 66
725 av. de Cannes

 

L’ENTREPÔT DU VIN 
04 93 94 42 13
Allée Maurice Bellonte
ZI Les Tourrades

 
LA BRASSERIE DE L’ESTEREL
09 53 03 53 62
689 av. de Cannes

   
LA BRASSERIE DU SOLEIL
04 93 49 45 52
320 avenue de Cannes

 
CASAROSE 
04 93 49 11 66
780 avenue de la mer 
06210 Mandelieu-La Napoule 

  
CHICKEN WORLD AND 
TACOS
04 93 48 48 63
322 avenue de Cannes  
LA CH’TI ALSACE
04 93 93 06 34
244 rue Jean Monnet 
Les Heures Claires

 

LA CIGOGNE 
04 93 49 65 79
91 avenue de la mer

  
LE CLUB CAFÉ
04 93 49 89 40
269 av. de Cannes

 

COSMO SUSHI
04 93 48 24 35
154 avenue de Cannes
www.cosmosushi.com

 
L’EMBUSCADE
06 19 43 00 74
Avenue de Fréjus – CC. Géant 
Casino

 
L’EQUINOXE 
04 93 90 43 00
Hotel Mercure - 6 allée des 
Cormorans  - 06150 Cannes La Bocca

  
LA GALERE - DINER AND SALOON
04 93 49 26 89
270 rue Jean Monnet Les Heures Claires
www.snacklagalere.fr

  

LE GREEN
04 93 49 11 66
180 av. de la mer
www.restaurantlegreenmandelieu-
lanapoule.fr
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MONT LIBAN
04 89 68 62 29
707 avenue de Cannes
www.montliban-mandelieu.com

L’ORCHIDÉE
04 93 93 01 01
503 av. de la mer

  
L’OSTREA
04 92 19 50 20
Avenue de Fréjus - CC Géant Casino
http://lostrea.com/ 

 
PETIT BAMBOU CAFÉ
244 rue Jean Monnet - Les Heures 
Claires
06 20 36 64 15

LE RENDEZ-VOUS
04 93 47 10 78
Allée Maurice Bellonte

 

LE SAINT CHARLES
04 93 49 38 70
Boulevard des Ecureuils - Esterel Galery

  

LE SIÈCLE D’OR
04 93 90 99 09
85 rue Louis Bleriot

 

SKOOKS
220 allée Maurice Bellonte
09 52 03 52 22 

 

SO CRÊPE AND PIZZA
04 93 47 83 60
Allée Dieudonné Coste
www.socrepeandpizza.fr 

  
SUBWAY
04 93 47 90 86
131 av. du Maréchal Lyautey

    

LE SULKY
04 93 49 69 50
312 bd des Ecureuils

SUSHI WILD
04 93 47 04 27
467 avenue de Cannes

LA TERRASSE
04 22 10 06 61
570 av. Marcel Pagnol

  

THAT THAI
04 92 97 13 88
763 av. de Cannes
thatthai.free.fr

  

LE THIRTY
04 93 93 54 58
337 av. de Cannes
www.lethirty.fr

  

L’UCCELLO
04 93 49 66 18
217 rue Laurent Gandolphe
Ouvert tous les jours

  
L’UMBRIA
04 93 93 74 12
400 rue Jean Monnet
Les heures claires

 
QUARTIER MINELLE

L’ARBRE JAUNE  
04 86 11 92 14
Domaine de Barbossi
802 av des Amazones

 

B CHEF
04 93 49 55 47
Avenue de Fréjus Paul Ricard
CC Géant Casino

 

CAMP ART
04 83 14 61 52
Avenue Jean Monnet

LE LOTUS
04 93 49 47 98
364 allée de la Marine Royale
Cannes Marina - Placette du 
Concorde

LE MIZUNA
06 16 31 87 91
601 avenue de Fréjus

 

RESTAURANT DU OLD 
COURSE
04 92 97 32 00
265 route du golf
www.golfoldcourse.com

QUAI 06
04 92 59 21 92
Résidence Appart’City
161 rue Yves Brayer
www.restaurant-quai06.fr

  

LE SEV 
04 93 49 59 44
628 allée de la Marine Royale
Le Suffren - Bât C
www.lesev.fr

SAINBIOSE
04 92 97 54 07
150 allée de la Marine Royale
Cannes Marina - Le Concorde

RESTAURANTS  Restaurants I Ristoranti I Restaurants
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QUARTIER CAPITOU
BISTROT JOSEPH
06 47 60 22 37
Place Jeanne d’Arc

LE MATIVIO
04 93 47 31 75
679 av. Janvier Passero
http://lemativio.fr/

 

RESTAURANTS DE PLAGE
LA PLAGE
06 20 69 30 00
Plage de Robinson
Avenue du Général de Gaulle
www.la-plage-restaurant-man-
delieu-la-napoule.com 

  
LA PLAGE DES ILES
04 93 93 34 94
Port de la Rague
www.plage-des-iles-restaurant-
mandelieu-la-napoule.com

LE SWEET BEACH
04 93 49 87 33
Avenue du Général de Gaulle
www.le-sweet-restaurant-
mandelieu-la-napoule.com

LES KIOSQUES

Les Kiosques du bord de mer
Avenue du Général de Gaulle : 
Kiosque 1 : « La Palmeraie », 
Kiosque 2 : «  Les Sables d’Or », 
Kiosque 3 : « Les Dauphins »

Plage de la Raguette : 
Kiosque 4 : « La Raguette »

Port La Napoule : 
Kiosque « Dolce Farniente »

Les Kiosques des Berges de Siagne
Kiosque « Snack des Berges de la Siagne »
Kiosque « La Guinguette de la Siagne »

RESTAURANTS  Restaurants I Ristoranti I Restaurants
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HÉBERGEMENTS
Accommodation I Unterkunft I Alloggi



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bagagerie - Luggage storage - Gepäckraum - sgabuzzino

Lave-Vaisselle - Dish washer  -Spühlmaschine - Lavastoviglie

Lave-Linge - Washing machine - Waschmaschine - Lavatrice

Espace Bien-Etre - Well being center - Wohlbefinden - Benessere

Climatisation - Air conditioning - Klimaanlage - Climatizzazione

Bar

WiFi

Parking privé - Car park - Parkplatz - Parcheggio

Garage

Télévision - Television - Fernsehen - Televizione

Mobil’Home

Accueil Camping Car

Micro-onde

Clé verte : Label Environnemental International - International 
Environmental Label - Internationales Umweltzeichen - Marchio 
ambientale internazionale

Hébergement adapté aux personnes handicapées - Accommodation 
adapted for disabled people - Behindertengerechte Unterkünfte - 
Alloggio adattato alle persone handicappate

Qualité tourisme : Label national pour la qualité des services / National label 
for the quality of services - Nationale Marke für die Qualität der Dienste - 
Marchio nazionale per la qualità dei servizi

Camping qualité : Label national pour la qualité des services / National label 
for the quality of services - Nationale Marke für die Qualität der Dienste - 
Marchio nazionale per la qualità dei servizi

Accueil cycliste - Celcome cyclists / Radfahrer willkommen - Benvenuto ciclisti

Salle de sport - Fitness room - Fitness Raim - Palestra

Jeux d’enfants - Playground - Kinderspielplatz - Giochi per i bambini

Tennis

Restaurant - Restaurant - Restaurant - Ristorante

Piscine - Swimming pool - Schwimmbad - Piscina

Jardin privé - Private garden - Privatgarten - Giardino privato

Terrasse - Terrasse - Terrasse - Terrazza

En villa - In a house - In einem Haus - In una casa

Chèque vacances

SIGNIFICATION DES SYMBOLES HÉBERGEMENTS
Explanation of symbols I Zeichen-erklärung I Spiegazione dei simboli

LES MARQUES ET LABELS QUALITÉ
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HÔTELS I Hotels I Hotels I Alberghi
CASAROSE**** 
Tel : 04 93 49 11 66
780 avenue de la mer
06210 Mandelieu-La Napoule 
www.hotelcasarose.fr
contact@hotelcasarose.fr
Tarifs : de 110€ à 350€

            

G7

ERMITAGE DE L’OASIS**** 
Tel : 04 93 49 95 56
26 avenue Henry Clews
06210 Mandelieu-La Napoule
www.domainedebarbossi.fr/hotel-ermitage-de-
loasis
hotel@ermitage-oasis.fr
Ouverture au printemps 2021

         

G7

ILOT DU GOLF **** 
Tel : 04 22 46 19 04
681, avenue de la mer
06210 Mandelieu-la-Napoule 
www.ilotdugolf.com
contact@ilotdugolf.com
Ouverture en juin 2021

         

E7

MERCURE ****
Tel : 04 93 90 43 00
6 allée des cormorans 
06150 Cannes La Bocca
www.mercure-cannes-mandelieu.com
h1190@accor.com
Tarifs : à partir de 79€ 

           

D8

PULLMAN CANNES-MANDELIEU 
ROYAL CASINO ****
Tel : 04 92 97 70 00
605 avenue du Général de Gaulle 
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.pullman-mandelieu.com
H1168@accor.com
Ouvert toute l’année 

           

F8

MOTEL CAPSOL***
Tel : 04 93 49 59 99
446 avenue de la mer 
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.hotelcapsol.com
info@hotelcapsol.com
Chambres et appartements
Tarif jour : de 53€ à 120€ - Tarif semaine : de 280 
à 840€ 
Ouvert toute l’année

         
HOTEL IBIS ***
Tel : 04 93 90 43 46
802 boulevard des écureuils 
06210 Mandelieu - La Napoule
https://bit.ly/2K7O0be
H6518@accor.com
Ouvert toute l’année

        

MOTEL ESTEREL*
Tel : 04 93 49 92 20 - 06 22 03 01 11
1625 avenue de Fréjus - Paul Ricard
06210 Mandelieu - La Napoule 
motelesterel@gmail.com
Ouvert de mai à octobre

  

LA CALANQUE
Tel : 04 93 49 95 11
404 avenue Henry Clews 
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.lacalanquemandelieu.com
contact@lacalanquemandelieu.com

    

LA CORNICHE D’OR
Tel : 04 93 49 92 51
Place de la fontaine 
06210 Mandelieu - La Napoule
www.cornichedor.com
info@cornichedor.com
Ouvert toute l’année
Tarifs : 69€ à 120€ 

      

HOTELLERIE LE PANEL 
Tel : 04 93 49 90 06
1189 avenue de Fréjus - Paul Ricard
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.lepanelmandelieu.fr
lepanel.06@gmail.com
Ouvert toute l’année

    

RIVIERA BEACH HOTEL
Tel : 04 93 93 35 80
Port de la Rague
06210 Mandelieu-La Napoule
www.rivierabeachhotel.fr
info@rivierabeachhotel.fr

    

E7

F6

G7

H7

E7

G7

D7

G8
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RÉSIDENCES DE TOURISME I Tourist residences I Ferienresidenzen I Residenze turistiche
GOELIA MANDELIEU RIVIERA 
RESORT ****
Tel : 04 93 47 91 96
4 avenue Gaston de Fontmichel
http://urlz.fr/9xP2
info.mandelieu@goelia.com
Ouvert toute l’année
Tarif à la semaine : à partir de 280€

         
AGECROFT VILLAGE VACANCES ***
Tel : 04 93 93 61 00
318 avenue du Capitaine de Corvette Marche
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.touristravacances.com/village-vacances-la-
napoule.html
napoule.heberg@touristravacances.com
Ouvert d’avril à octobre 2021

         

ZENITUDE HÔTEL-RÉSIDENCE 
CONFORT CANNES MANDELIEU***
Tel : 04 34 08 03 03
136 /180 chemin de l’olivet
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.comfortsuites-cannesmandelieu.com
reception.cannesmandelieu@zenitude-groupe.com
Ouvert toute l’année
Tarif nuit : de 59€ à 209€

          
PIERRE ET VACANCES PREMIUM
LES RIVES DE CANNES-MANDELIEU ***
Tel : 04 92 97 72 00
Rue de la Pinéa 
06210 Mandelieu - La Napoule
https://bit.ly/2I7U6HQ
site.mandelieu@groupepvcp.com
Fermé de novembre à mi-décembre

           

PIERRE ET VACANCES LES 
JARDINS OMBRAGES***
Tel : 04 93 93 08 99
Rue de la siagne prolongée
06210 Mandelieu - La Napoule 
reception.mandelieu-jardins@groupepvcp.com
https://bit.ly/2wubSns
Ouvert de mars à octobre

        
VACANCEOLE-RESIDENCE CARRÉ 
MARINE***
Tel : 04 93 47 20 02
108 rue de la Pinéa
06210 Mandelieu - La Napoule 
www. vacanceole.com/residence-carre-marine
carremarine@vacanceole.com
Ouvert d’avril à octobre

           
ZENITUDE  
MANDELIEU-LA NAPOULE ***
Tel : 04 93 93 45 13
161 avenue Yves Brayer
06120 Mandelieu-La Napoule
https://bit.ly/2TlfCjm
mandelieu@zenitude-groupe.com

         
LE 505 CIGALES*
Tel : 04 93 49 23 53
505 avenue de la mer
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.lescigales.com
campingcigales@wanadoo.fr
Ouvert toute l’année
Tarif semaine : de 286€ à 895€
« tarifs préférentiels 28 jours

     

LAGRANGE VACANCES 
RESIDENCE LES 3 RIVIERES
Tel : 04 93 49 05 70
Avenue des anciens combattants
06210 Mandelieu - La Napoule 
https://bit.ly/2Ib5nqT
mandelieu@lagrange-holidays.com
Ouvert de février à octobre
Tarif semaine : à partir de 185€

      
LE SURCOUF APPART HOTEL 
MANDELIEU
Tel : 06 21 71 22 17
150 allée de la Marine Royale / Surcouf - Entrée D
06210 Mandelieu - La Napoule 
apparthotel9@gmail.com
Ouvert toute l’année

      

LES SUITES DE ROBINSON 
Tel : 06 74 02 74 73
778 avenue de la mer
06210 Mandelieu-La Napoule 
http://les-suites-de-robinson.fr
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CAMPINGS AGENCES IMMOBILIÈRES 

CAMPING LES CIGALES ****
Tel : 04 93 49 23 53
505 avenue de la mer
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.lescigales.com
campingcigales@wanadoo.fr
Mobiles-homes ouverts d’avril à octobre
Caravaning ouvert toute l’année
Tarif mobiles-homes semaine : de 564€ à 1095€
Tarif emplacements : à partir de 30€ la nuit

       

LE PLATEAU DES CHASSES****
Tel : 04 92 97 23 92
1198 rue Jean Monnet
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.campingduplateaudeschasses.fr
plateau3@wanadoo.fr
Ouvert d’avril à septembre
Tarif  emplacement tente/nuit : de 10€ à 15€
Tarif location semaine : de 250€ à 1055€

            

  
COTE MER ***
04 93 49 94 19
Boulevard du Bon Puits
06210 Mandelieu - La Napoule 
https://www.homair.com/camping/cote-mer
info@campingcotemer.fr
Ouvert du 03/04 au 30/10/2021
Tarifs : à partir de 483€ en haute saison

          

CAMPING LES PRUNIERS ** 
ET BUNGALOWS DU GOLFE
Tel : 04 93 49 99 23
118 rue de la Pinéa
06210 Mandelieu - La Napoule 
www.bungalow-camping.com
contact@bungalow-camping.com
Ouvert du 08/02 au 27/11/2021
Tarifs location bungalows à la semaine : de 300€ à 760€
Tarif emplacement camping-car par nuit : de 
17.40€ à 40.40€

          
MINELLE
Tel: 04 93 49 79 90
1129 avenue de Fréjus - Paul Ricard
06210 Mandelieu - La Napoule 
Ouvert de mai à octobre

AGENCE SOVIMO
Tel. : 04 93 49 81 70
170 Avenue Henri Clews
06210 Mandelieu-La Napoule
https://bit.ly/2IyQm5G
sovimo@orange.fr

AGENCE ORPI
Tel. : 04 92 97 01 11
467 avenue de Cannes
06210 Mandelieu-La Napoule
www.orpi.com/abpartners/location-saisonniere-
mandelieu-la-napoule
abpartners@orpi-mandelieu.com

HC AZUR
Tel : 06 58 27 02 30
hc.azur06@gmail.com
www.hcazur.com

ICM GUY HOQUET
Tel 04 93 49 15 15
150 allée de la Marine Royale
Cannes Marina - Le surcouf
06210 Mandelieu-La Napoule
info@cannes-marina.com
www.cannes-marina.com
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MEUBLÉS DE TOURISME I Tourist residences I Ferienresidenzen I Residenze turistiche
CAPITOU

CHARRIERE ALAIN ***	
N° 06079000064JD
10 pers – villa 5 pièces
Tel : 06 80 28 19 62
360 chemin du Bon Pin – Villa Cap Mimosa
capitou@famillecharriere.com
D’avril à fin octobre – Tarif semaine : 1200€ à 2400€

          

B6/7

TORTORICI MAHELLA ****    	
N° 06079002755WF
10 pers – villa 5 pièces
Tel : 06 21 65 75 81
215 chemin des romarins
basonelucile1@gmail.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 2800€ à 3500€

        

C6

FORNER SYLVIE ****	
N°06079002566HT
8 pers - villa
Tel : 06 18 03 63 80
31 boulevard du Roc Fleuri
sylvie@forner.fr
Tarif : de 4900€ à 6250€

           

A7

DELPUECH CHRISTIAN ****	
N°06079000867DZ
8 personnes – villa 5 pièces
Tel : 06 51 81 84 07
587 avenue de l’Esterel
christian.delp@outlook.fr
Toute l’année : tarif semaine : de 2800€ à 4100€

         

B6/7

VILLA LE ROC FLEURI ****  	
N°06079002782HT
8 pers – villa 5 pièces
Tel : 06 80 28 19 62
350 chemin du bon pin
Rocfleuri@charriere.biz
Juillet et août – Tarif semaine : de 2900€ à 3700€

         

B7

BENOIST SOPHIE ***
N°06079000520JP
6 personnes - villa 3 pièces
Tel : 06 16 29 52 55
69 chemin des grottes - Villa Pandora
so.benoist@yahoo.com
www.sophieshomes.fr
Toute l’année - Tarifs semaine : de 500€ à 1650€

         

C6

ULRIK DANIELLE ***	
N°06079000562JD
5 personnes - 3 Pièces
Tel : 06 75 03 83 49
265 bd Jeanne d’Arc
danielle.ulrik0738@orange.fr
Tarif semaine : de 450 € à 950 €

      

C7/C9

DROUARD MARIE-MADELEINE***	
N°06079000555DZ
4 personnes – 2 pièces
Tel : 06 75 46 80 43
410 avenue Janvier Passero – Les 3 rivières D3
mariemadeleine.drouard@orange.fr
Du 1er juin au 30 septembre – Tarif semaine : de 
400€ à 700€

      

C7

FORNIER ANNIE ***	
N°060790001044SB
4 personnes – 2 pièces
Tel : 07 81 10 81 59
225 chemin de la marne – La Sergane
annie.fornier@gmail.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 330€ à 640€

         

B6

SERAFIN SERGE	 ***		
N°06079000899MX
4 personnes – 2 pièces
Tel : 06 76 91 19 59
485 avenue du Général Garbay
mig-ser@orange.fr
Du 1er juin au 30 septembre
Tarif semaine : de 450€ à 680€

        

B7

MARTIN YVES **   		
N°060709000536AV
4 personnes – 2 pièces
Tel : 06 85 69 63 79
309 bld de Anciens Combattants - Les 3 rivières D1
yt.martin@orange.fr
http://ytlocations.blog4ever.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 400€ à 600€

       

B7

CARUGATI LAURENT **	
N°06079000929NH
4 pers - 2 pièces 
Tel : 06 88 63 83 69
409 avenue Janvier Passero- Les 3 rivières
lcarugati@orange.fr
https://lcarugati.wixsite.com/les3rivieres
Toute l’année - Tarif semaine : de 220€à 800€

     

C7

 



DELIERS BERNARD***
N° 06079000535WR
4 personnes - studio
Tel : 06 60 15 71 90		
410 avenue Janvier Passero - les 3 rivières
deliers.bernard@numericable.fr
http://fab0512.wixsite.com/mandelieu
Toute l’année - Tarif nuitée : de 47€ à 105€

       

C7

DIONEI SANDRINE**** 
N° 06079000743NH
2 personnes - studio
Tel : 06 62 61 03 26
410 avenue Janvier Passero - les 3 rivières - Bat D1
locations.vacances.3r@gmail.com
Toute l’année - Tarif semaine : de 420 € à 595 €

        

C7

MINELLE
VILLA LE ROC ROUGE *****
N° 06079002344HT
12 pers – villa 5 pièces
965 rue Yves Brayer
rocrouge06210@gmail.com
https://fr.rocrougeesterel.com/
Toute l’année - Tarif semaine : de 2300€ à 10500€

        

G5

GOTTSMANN JULIEN *****
N° 060709002604SB
10 personnes – villa 8 pièces
Tel : 06 29 99 20 77
jgottsmann@yahoo.fr
41 allée des violettes
Toute l’année - Tarif : de 2100€ à 4200€

         

F6

GOTTSMANN JULIEN ****
N° 060709000666SB
6 personnes – villa 5 pièces
Tel : 06 29 99 20 77
jgottsmann@yahoo.fr
192 boulevard des princes 
Toute l’année - Tarif : de 800€ à 2200€

         

F5/6

BAKKER ROB ***	
6 personnes – 3 pièces – N° 06079000466JZ
5 personnes – 3 pièces – N° 06079000929DZ
2 appartements dans villa
Tel : 06 01 94 14 56
464 bld Emile Carbon
robbakker06@gmail.com 
www.villa-lebontemps.eu
Avril à octobre - Tarif à la semaine : de 398€ à 1246€

          

E6

KASPARIAN JOCELYNE ***
N°06079002194HT
5 pers – Villa 4 pièces
Tel : 06 19 79 96 14
236 allée nova
jocekasparian@sfr.fr
Toute l’année – tarif semaine : NC

          

F6

RIVIERA HOME ***
N°06079000579DZ
4 pers – 2 pièces
Tel : 06 50 55 09 67
180 avenue de Louisiane – Riviera Golf HB
homeriviera@yahoo.com
Du 1er juin au 31 août – Tarif semaine : de 800€ à 1200€

         

F4

PERNOT VIRGINIE   
N°06079000575MX
Chambre d’hôtes
Tel : 06 09 51 25 77
70 rue Léo Brun
virginie.pernot@icloud.com
Ouvert toute l’année
Tarif nuitée : 50€ (1pers) et 60€ (2 pers) de septembre à 
juin - 70€ (1 pers) et 80€ (2 pers) en juillet et août

   

E6

LA NAPOULE
MORANZONI MADELEINE ***
5 personnes – 2 pièces  N° 06079000498TH
5 personnes – 2 pièces  N° 06079000497PD
2 personnes – studio  N° 06079000500AR
3 appartements dans villa
Tel : 06 85 55 44 84
29 boulevard de la ginesta – Villa Panorama
patriciatiton@hotmail.fr
www.panorama-location.fr
Toute l’année - Tarif semaine : 785€

        

G6

TOUSSAINT DOMINIQUE ***
N°06079000530AV
4 pers – 2 pièces
Tel : 06 88 62 70 56
91 boulevard de la Ginesta – Les Terrasses de la mer
lutoussaint@orange.fr
Toute l’année – Tarif semaine : de 420€ à 780€

        

G6/7

VALOT DANIELE
2 personnes – studio ** – N ° 06079000444SB
2 personnes – studio * –  N ° 06079000184HT
4 personnes – 2 pièces ** - N ° 06049000446AK
Tel : 06 87 20 80 71
385 bd des crêtes
daniele.valot@orange.fr
Tarif semaine : de 250 € à 650 €

    

H7
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MEUBLÉS DE TOURISME I Tourist residences I Ferienresidenzen I Residenze turistiche
GUIBERT JOSIANE ***
N°06079000509MX
4 personnes - Studio
Tel : 06 08 53 58 38
100 route du golf – Les Greens
josiane.guibert@wanadoo.fr
Toute l’année – tarif semaine : de 230€ à 590€

       

F7

MOREL PATRICK ***
N°06079000900SM
4 personnes - Studio
Tel : 06 81 17 60 20
100 route du golf – Les Greens
locationgreens@gmail.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 260€ à 565€

       

F7

VERCRUYSSEN ERIC ***
N°06079000514HT
4 personnes - studio
Tel : 06 71 21 49 89
100 route du Golf - Résidence Les Greens
vercruyssen.e@gmail.com
https://lesgreens-mandelieu.site-pap.fr
Toute l’année - Tarif semaine : de 250 € à 600 €

       

F7

CHAVRIER THIERRY *
N°06079000287MX
4 pers – studio en villa
Tel : 06 23 11 31 21
57 rue du chantier naval
studionapoule@free.fr
http://studionapoule.free.fr
Tarif semaine : de 290€ à 390€

      

G7

MARLIN MAX  ***
N°06079000530AV
3 personnes - studio
Tel : 06 15 41 24 93
272 avenue Henry Clews
cricrinm@hotmail.fr
Toute l’année - Tarif semaine: de 300 € à 680 €

      

G7

SARL ROSA GALLICA *****
N°06079000494AK
2 pers – 2 pièces
Tel : 06 08 03 37 52
274 avenue Henry Clews
www.i-love-french-riviera.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 623€ à 1043€

       

G7

VILLA PARISIANA *** 
N°06079000392AV
2 Pers – 2 pièces
Tel : 06 07 29 29 13
152 rue de l’Argentière
villa.parisiana@orange.fr
Toute l’année – Tarif semaine : 550€

    

G7

VILLA PARISIANA ***
N°06079000820HT / 06079000521MX
2 appartements à l’étage
2 Pers – 2 pièces
Tel : 06 07 29 29 13
152 rue de l’Argentière
villa.parisiana@orange.fr
Toute l’année – Tarif semaine : 550€

     

G7

LES TERMES
CARUANA CECILE ****	
N°06079000611PD
6 pers – villa 4 pièces 
Tel : 06 23 75 27 74
Chemin de la Théoulière – les Terrasses de 
Windsor – Villa 5
cecilecaruana@yahoo.com
www.happyhouse-loc.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 750€ à 1750€

         

E6

ADAO ALBERT ***	
N°06079000365MX
6 personnes - 4 pièces
Tel : 06 08 77 00 28
315 allée des mimosas
albert.adao@sfr.fr
Toute l’année -Tarif semaine : de 750 € à 1100 €

        

E7

HOURRIER JÉRÉMY ***
4 personnes - 2 pièces N° 06079000730JD
2 personnes - studio N° 0607900486SM
2 personnes - studio N° 06079000483EK
Tel : 06 17 41 14 97
574 avenue Gaston de Fontmichel
lesjardinsdugolf@hotmail.com
www.lesjardinsdugolfmandelieu.com
Toute l’année - Tarif semaine : de 250 € à 600 €

         

E7

WATROBA – DELAITRE ***	
N° 06079001150HT
4 pers – 2 pièces
Tel : 07 77 57 49 22
121 allée Jacques Cartier – Le Fairway D 407
ludivine.w06@gmail.com
Toute l’année – Tarif semaine : de 300€ à 750€

        

F6/7
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FOLLIET JACKIE **	
N°06079000960SM
4 personnes - 2 pièces
Tel : 06 15 87 50 93
150 allée de la Marine Royale – Le Surcouf
modikurabo@free.fr
Du 13 juin au 12 septembre – Tarif semaine : de  590€ à 750€

     

F6

 
HENNEAU ANDRÉ **	
N°06079001024JP
4 personnes - 2 pièces
Tel : 06 07 35 61 02
467 boulevard des écureuils 
Les écureuils 2 – Entrée E – Appt 101 
sonjacq@outlook.fr
Du 30 mars au 28 septembre – Tarif semaine : de 
380€ à 560€

       

E7

GIBOIN ELISABETH***   
N°06079000457WR
4 pers- 2 pièces - N°06079002641WF
2 pers - studio – N°06079002642AK
Tel : 06 88 71 95 98
246 bd des écureuils - Le Cap Sounion
babgib@orange.fr
Toute l’année - Tarif semaine : de 350€ à 800€

        

E7

AUVITY SYLVIE ****
N° 06079002426AK
4 pers – studio
Tel : 06 09 04 45 77
1060 allée de la Marine Royale – Le Jean Bart
syvelay@wanadoo.fr
Toute l’année – tarif semaine : de 540€ à 960€

        

F6

AUVITY SYLVIE ****
N°06079000400JD
4 personnes - studio
Tel : 06 09 04 45 77
190 allée Calypso - Résidence Ile de Cannes 
Marina
syvelay@wanadoo.fr
http://syvelay.wixsite.com/locationmandelieu 
Toute l’année - Tarif semaine : de 540 € à 960 €

        

F6/7

GASTALDI ROBERT ***	
N°06079002381MX
4 pers – studio
Tel : 06 24 21 00 86
75 avenue de Cannes  - Le Tamara C
rogast@laposte.net
Toute l’année – Tarif semaine : de 250€ à 480€

      

E6

PEREIRA  BERNARDO***
N°06079000451WR
4 personnes - Studio
Tel : 06 26 45 68 27
246 boulevard des écureuils – Cap Sounion – Bat A1
bernardo.pereira@orange.fr
www.mediavacances.com/locations-
vacances/65092
Toute l’année – Tarif : de 270€ à 400€

      

F7

DELAITRE CATHERINE ***	
N°06079001150HT
2 personnes - 2 pièces
Tel : 06 03 31 38 08
293 boulevard des roses
location293@gmail.com
Toute l’année – tarif semaine : de 420€ à 600€

          

D6

CHEVILLOTTE GERARD *     
N°06079001064AK
2 personnes - 2 pièces
Tel : 06 03 02 32 35
190 allée Calypso – Ile de Cannes Marina
chevillotte74@orange.fr
Toute l’année - Tarif semaine : de 300€ à 650€

        

F6/7

CACI ANNIE ***	
N°06079000863NH
2 pers – studio
Tel : 06 21 98 20 06
628 allée de la Marine Royale – Le Suffren
annie.caci@live.fr
Toute l’année – Tarif semaine : de 250€ à 800€

      

E6/7

GIRAUD CHRISTIANE ***      
N°06079000914AK
2 personnes - Studio
Tel : 06 52 75 91 50
920 allée de la Marine Royale – Le France E2
giraudchristiane1836@neuf.fr
Du 1er mai au 30 septembre
Tarif semaine : de 450€ à 550€

       

E6/7
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A8

A8

A8

SAINT-TROPEZ

Saint-Raphaël

65 Km 65 Km36 Km

COORDONNÉES GPS :
Latitude : 43.5467258
Longitude : 6.9395965

7 Km0 Km25 Km

Antibes

CANNES NICE

ITALIE

MentonMonaco

Grasse

Draguignan
ALPES

MARITIMES
VAR

806 avenue de Cannes
06210 Mandelieu-La Napoule

www.ot-mandelieu.fr
accueil@ot-mandelieu.fr
Tél. : 0033 (0)4 93 93 64 64
Fax : 0033 (0)4 93 93 64 66

Mandelieu-La Napoule Tourisme

Mandelieu_tourisme

Mandelieu Tourisme

OFFICE DE TOURISME ET DES CONGRÈS
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